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 Naguo mweri wake wa ñtandatu] wakinya-rñ, mu]raika u]cio Jibiraili agñtu]mwo, oimñte ku]rñ 
Ngai, athiñ itu]u]ra rña Galili rññtagwo Nazarethi, kwñ mu]irñtu worñtio nñ mu]ndu] wetagwo Jusufu, 
u]rña warñ wa nyu]mba ya Daudi< nake mu]irñtu u]cio etagwo Mariamu.  Nake mu]raika agñtonya 
harña aarñ, akñmu]u]ria atñrñ, Wñ mu]horo, wee wñ mu]rathime mu]no$  Mwathani arñ hamwe nawe.  
Nake agñtangñka mu]no nñ u]ndu] wa u]horo u]cio, agññciria u]rña ngeithi icio itariñ.  Nake mu]raika 
akñmwñra atñrñ, Mariamu, tiga gwñtigñra< nñ gu]koru]o nñu]kinyñiru]o nñ Wega wa Ngai.  Na atñrñrñ, 
nñu]kagña ihu, u]ciare kahññ, nako nñu]gagatua Jesu.  Nake nñagatuñka mu]nene, ningñ nñagetagwo 
Mu]ru] wa U}rña-wñ-Igu]ru]-mu]no> nake Mwathani Ngai nñakamu]he gñtñ-gña-u]thamaki kñrña gña ithe, 
Daudi< nake nñagathamakagñra nyu]mba ya Jakubu mñndñ na mñndñ< naguo u]thamaki wake 
ndu]gathira o na rñ.                  (Luka 1>26-33)
 Nake Mariamu akiuga atñrñ, Niñ-rñ, ndñ ngombo ya Mwathani> ndñroekwo o ta u]guo woiga.  
Nake mu]raika agñtigana nake, agñthiñ.              (Luka 1>38)



 Nake Jusufu akiuma Galili, o itu]u]ra rña Nazarethi, agñthiñ Judea, o itu]u]ra rñrña rña 
Daudi rññtagwo Bethi-lehemu, nñ u]ndu] we aarñ wa nyu]mba o na wa mbarñ ya Daudi< nake 
aathiire ku]u nñ getha makeandñkithie hamwe na Mariamu mu]irñtu u]rña orñtie, nake aarñ 
mu]ritu].  Na gu]gñkinya atñrñ, hñndñ ñrña maaikarñte ku]u, mu]thenya wake wa gu]ciara u]gñkinya.  
Nake akñrigithatha kahññ, agñkarigicñria tama wa ciana, agñgakomia mu]haratñ u]rña 
warñagñru]o nñ u]hiu], tondu] nñmaagñte ha ku]raara nyu]mba ya ageni thñinñ.       (Luka 2>4-7)



      Nakuo ku]u bu]ru]ri u]cio nñkwarñ arñithi maaikarñte weru]-inñ, magaikaragia u]hiu] wao 
u]tuku].  Nao makiumñrñru]o nñ mu]raika wa Mwathani, o na riri wa Mwathani u]gñkenga 
igu]ru] rñao mñena-inñ yothe< magñgññtigñra mu]no.  Nake mu]raika u]cio akñmera atñrñ, Tigai 
gwñtigñra< tondu] rñrñ, nñndamu]rehere u]horo mwega wa gñkeno kñnene u]rña u]gatuñka wa 
andu] othe>  nñ gu]koru]o u]mu]thñ nñmu]ciarñiru]o Mu]honokia o itu]u]ra-inñ rña Daudi, nake 
nñwe Kristo u]rña Mwathani.  Na rñrñ, kñrña kñrñmu]menyithia u]ndu] u]cio nñ gñkñ< nñmu]rñona 
gakenge karigicñirio tama wa ciana, na gakometio mu]haratñ-inñ.  Na o kahinda kau-rñ, 
hamwe na mu]raika u]cio hakñonwo haagña o rñmwe araika aingñ a Igu]ru] gñtutu kñnene, 
makñgooca Ngai makiugaga atñrñ, 
       Ngai arokumagio Igu]ru] o Igu]ru], Naguo thayu] u]rogña gu]ku] thñ ku]rñ andu] arña 
akenagñra.               (Luka 2>8-14)



 Nako kaana kau gagñku]ra, gakñgña na hinya, gakñiyu]ru]o nñ u]u]gñ< 
naguo Wega wa Ngai watu]ire nako.         (Luka 2>40)



 Noguo Johana okire, u]rña wabatithanagñria weru]-inñ, na akaheanaga u]horo atñ ku]batithagio 
arña merirñte nñguo marekeru]o mehia mao.  Na kñrñndñ gñothe kña Judea kñoimagaraga gñgathiñ 
ku]rñ we, o na andu] othe a Jerusalemu, na makabatithio nñwe thñinñ wa ru]u]ñ ru]a Jorodani, 
makiumbu]raga mehia mao.  Nake Johana nñehumbaga nguo ya guoya wa ngamñra, na akeoha 
kamu]kwa njohero, na akarñaga ngigñ na u]u]kñ wa hako.  Na nñaaheanaga u]horo, akoiga atñrñ, 
Nñku]rñ u]gu]u]ka thutha wakwa u]rña wñ na hinya ku]rñ niñ, itaigaine niñ nyinamñrñre njohore mñkwa 
ya iratu] ciake.  Niñ ndñmu]batithñtie na mañ< u]cio akamu]batithia na Roho Mu]theru. 
 Na nñgwekiru]o atñrñ, matuku] macio, Jesu agñu]ka oimñte Nazarethi, itu]u]ra rña Galili, 
aki]batithio nñ Johana thñinñ wa ru]u]ñ ru]a Jorodani.  Na kahinda o kau oimñra mañ-inñ, akñona 
Igu]ru] rñemu]kñte, na akñona Roho akñmu]iku]ru]kñrñra atariñ ta ndutura> ningñ mu]gambo u]kiuma 
Igu]ru] u]kiuga atñrñ, Wee nñwe Mu]ru] wakwa nyendete mu]no, nñngenaga nñ u]ndu] waku. 
              (Mariko 1>4-11)



 Agñcoka akñhaica kñrñma-inñ, agññta o arña eyendeire we mwene< nao magñthiñ 
harñ we.  Akñamu]ra iku]mi na erñ, maikarage nake na ningñ amatu]me makahunjie 
u]horo, na magñe na wathani wa gu]tu]ma ndaimono ciume andu].    
             (Mariko 3>13-15)



 Na rñrñ, kwarñ mu]ndu] wa thiritu] ya Afarisai, wetagwo Nikodemo, na aarñ mu]nene wa 
Ayahudi.  U}cio agñthiñ kwñ Jesu u]tuku], akñmwñra, Rabii, nitu]u]ñ wee u]rñ mu]rutani uumñte kwñ 
Ngai< amu gu]tirñ mu]ndu] u]ngñhota gwñka ciama ici wñkaga, Ngai atarñ nake.
 Nake Jesu agñcokia akñmwñra, Ndakwñra atñrñ, o ma, ma, Mu]ndu] aaga gu]ciaru]o rñngñ, 
ndangñhota kuona u]thamaki wa Ngai.  Nake Nikodemo akñmu]u]ria atñrñ, Mu]ndu] ahote atña 
gu]ciaru]o e mu]ku]ru]$  Aahota gu]tonya nda ya nyina hingo ya kerñ, aciaru]o$  Nake Jesu agñcokia 
atñrñrñ, Ndakwñra o ma, ma, Mu]ndu] aaga gu]ciaru]o nñ mañ o na Roho, ndangñhota gu]tonya 
u]thamaki-inñ wa Ngai.  Kñrña gñciarñtwo nñ mwñrñ no mwñrñ, na kñrña gñciarñtwo nñ Roho nñ roho.   
              (Johana 3>1-6)



Na gu]gñkinya atñrñ, 
ihinda inyinyi rñathira, 
agñthiñ itu]u]ra rñetagwo 
Naina< nao arutwo ake magñthiñ 
nake, o na andu] kñrñndñ kñingñ.  Nake 
aakinya hakuhñ na kñhingo gña itu]u]ra rñu, 
nñhaarñ mu]ndu] mu]kuu] wakuuagwo 
arutwo itu]u]ra, na aarñ wa mu]mwe, nake 
nyina aarñ wa ndigwa< na andu] aingñ a itu]u]ra rñu 
maarñ hamwe nake.  
       Na rñrñ, Mwathani aamuona, akñmu]iguñra tha akñmwñra atñrñ, Tiga ku]rñra.  
Agñthengerera hakuhñ akñhutia gñtanda> nao akuui akño makñru]gama.  Agñcoka 
akiuga atñrñ, Kamwana gaka, nñndakwñra atñrñ, U}kñra.  Na rñrñ, mu]ndu] u]cio warñ 
mu]kuu] agñu]kñra agñitñka kwaria.  Nake Jesu akñmu]nengera nyina.  Nao othe 
makñgwatwo nñ guoya> magñkumia Ngai, makiuga atñrñ, Kañ gwitu] nñgu]u]kñrñte 
mu]nabii mu]nene-ñ> o na makiuga atñrñ, Ngai nñaceereire andu] ake.   (Luka 7>11-16)



 Jesu aagñtiira maitho, ona atñ gwñ kñrñndñ kñingñ gñgu]u]ka ku]rñ we, akñu]ria Filipu atñrñ, 
Tu]ku]gu]ra mñgate ku], andu] aya makñrñe$  Akñmu]u]ria u]guo atñ amu]gerie< amu we mwene nñoñ u]rña 
egwñka.  Filipu akñmu]cokeria atñrñ, Mñgate ya ciringi magana merñ ndñngñmaigana, atñ nñguo o 
mu]ndu] one kanini.  Na mu]rutwo wake u]mwe, wetagwo Andarea, mu]ru] wa nyina na Simoni 
Petero, akñmwñra atñrñ, Haha he kahññ ke na mñgate ñtano ya ngano ya cairi, na ciu]ngu]yu] igñrñ< ñndñ 
tu]irio tu]u-rñ, tu]kñrñ kñ, andu] maigana u]u]$
 Nake Jesu akiuga, Ñrai andu] maikare thñ.  Na rñrñ, handu] hau haarñ na nyeki nyingñ.  Aru]me 
nagñgñikara thñ, mangñhinga ta ngiri ithano.  Nake Jesu agñkñiyu]kia mñgate ño, na aarñkia gu]cokeria 
Ngai ngatho, akñgañra andu] acio maaikaire thñ< o na ciu]ngu]yu] nacio o u]ndu] u]mwe, akñmahe 
ciigana o u]rña mekwenda.  Na maahu]na, akññra arutwo ake, Oyai cienyu] iria itigarñte, gu]tikore 
kñndu].  Magñkñoya, makñiyu]ria ciondo iku]mi na igñrñ cienyu] cia mñgate ño ñtano ya cairi, iria 
ciatigirio nñ andu] acio maarñire.  Nao andu] maakñona kñama kñu aaringire, makiuga atñrñ, 
Ti-itheru], u]yu] nñwe mu]nabii u]rña wa gu]u]ka gu]ku] thñ.       (Johana 6>5-14)



 Na gu]gñkinya hwañ-inñ, arutwo ake magñiku]ru]ka kinya iria-inñ< magñtonya marikabu, 
makñgwata ku]ringa iria makinye Kaperinaumu.  Na hñndñ ño nñgwatukñte, na Jesu ndarñ 
aramacokerera.  Narño iria rñkñenda ku]gña maku]mbñ mu]no nñ u]ndu] wa ru]huho ru]nene 
ru]ahuhu]kanagia.  Na maarñkia gu]twara marikabu handu] haigana ta mairo ithatu] kana 
inya-rñ, makñona Jesu agñu]ka agñkinyaga mañ igu]ru] agathengerera marikabu< magññtigñra.  
Nake akñmera atñrñ, Nñ niñ< tigai gwñtigñra.  
 Magñgññtñkñra atonye marikabu-inñ, na kahinda o kau marikabu ñgñkinya ru]tere ku]u 
maathiaga.              (Johana 6>16-20)



 Ningñ andu] makñmu]twarñra twana, atñ atu]hutie> nao arutwo makñmakaania.  
Nake Jesu ona u]guo akñrakara, akñmera atñrñ, Rekei twana tu]u]ke ku]rñ niñ, mu]tige 
gu]tu]giria> amu u]thamaki wa Ngai nñ wa arña matariñ tatuo.  Ngu]mwñra atñrñrñ na 
ma, Mu]ndu] o wothe u]takaamu]kñra u]thamaki wa Ngai ta kaana, ndagatonya guo 
o na atña.  Agñcoka agñtu]iyu]kia moko-inñ make, agñtu]rathima agñtu]igagñrñra 
moko.                      (Mariko 10>13-16)



 Nñ niñ mu]rñithi u]rña mwega.  Mu]rñithi u]rña mwega nñarutaga muoyo wake nñ 
u]ndu] wa ng&ondu.                 (Johana 10>11)
 Ng&ondu ciakwa-rñ, nñciiguaga mu]gambo wakwa, na niñ nñndñciu]ñ, nacio 
ikanu]mñrñra< na niñ ngacihe muoyo wa tene na tene, na itirñ hingo ikora, o rñ, o rñ, 
na gu]tirñ u]ngñgacihuria ciume moko-inñ makwa.            (Johana 10>27-28)



 Tondu] u]cio athñnjñri-Ngai arña anene na Afarisai makñu]ngania kñama, makñu]ria 
atñrñ, Tu]gwñka atña$ amu-rñ, mu]ndu] u]cio nñekaga ciama nyingñ.  Twakñmu]tiga o u]guo-rñ, 
andu] no metñkie u]horo wake othe, nao Aroma moke matu]tunye handu] haha haitu], o na 
u]horo witu] wa gu]tuñka ru]rñrñ.  No rñrñ, u]mwe wao wetagwo Kaiafa, warñ mu]thñnjñri-Ngai 
u]rña mu]nene mwaka u]cio, akñmera atñrñ, Inyuñ mu]tirñ u]ndu] mu]u]ñ< na mu]tigu]gñtarania atñ 
u]ndu] u]rña u]ngñmwagñrñra no mu]ndu] u]mwe akuñre kñrñndñ, nñguo ru]rñrñ ruothe ru]tigathire.  
 Na rñrñ, akiuga u]guo ndaaririe etaarñte we mwene, no tondu] aakñrñ mu]thñnjñri-Ngai 
u]rña mu]nene mwaka u]cio, nñ ku]ratha aarathire atñ Jesu nñagakuñra ru]rñrñ ru]u< na ti ru]rñrñ ru]u 
ruiki, no ningñ akue nñ getha acokererie ciana cia Ngai iria itu]ire ihurunju]kñte.  Na kuuma 
mu]thenya u]cio maathugundanagia nñ getha mamu]u]ragithie.    (Johana 11>47-53)



 Na gwakinya hwañ-inñ, agñkoru]o aikarñte irio-inñ hamwe na arutwo acio iku]mi 
na erñ> na makñrña-rñ, akñmera, Ngu]mwñra atñrñ na ma, atñ u]mwe wanyu 
nñarñngunyanñra.
 Nao makñigua kñeha kñnene, na magñitñka ku]mu]u]ria o mu]ndu] atñrñ, Nñ niñ, 
Mwathani$  Nake agñcokia akñmera atñrñ, U}rña waikanñria guoko na niñ thani-inñ, 
nñwe u]ringunyanñra.         (Mathayo 26>20-23)



 Na nñhaarñ andu] angñ erñ, ageri ngero, maatwaranñirio hamwe nake makoragwo.  Na 
maakinya handu] hetagwo Kñbuuri, hau nñho maamwambñire mu]tñ igu]ru], nao acio ageri ngero, 
u]mwe guoko-inñ gwake kwa u]rño, na u]rña u]ngñ guoko-inñ gwake kwa u]motho.  (Luka 23>32-33)
 Na mu]ndu] u]mwe wa acio ageri ngero maacuurñtio mñtñ-inñ akñmu]ruma, akiuga atñrñ, Githñ 
tiwe Kristo$  Wñhonokie wee mwene, na u]tu]honokie ithuñ.  Nake u]rña u]ngñ agñcokia akñmu]kaania, 
akñmu]u]ria atñrñ, Anga o na Ngai ndu]ngñmwñtigñra, kuona atñ wee o nawe nñu]tuñrñiru]o ituñro o take$  
Na ithuñ-rñ, nñ kñhooto tu]tuñrñiru]o nakño> amu nñ ku]rñhio tu]ku]rñhio mau]ndu] marña twaneka> no 
mu]ndu] u]yu]-rñ, ndarñ u]ndu] mu]u]ru ekñte.  Nake akiuga atñrñ, Jesu, ñtñkñra gu]kandirikana rñrña u]goka 
u]gwatñte u]thamaki waku. Nake akñmwñra atñrñ, Ngu]kwñra na ma, atñ u]mu]thñ nñu]rñkoru]o u]rñ hamwe 
na niñ ku]rña maroho ma arña metñkñtie mathiaga.             (Luka 23>39-43)

MU}THAMAKI
WA 

AYAHUDI



 Na gwakinya ta thaa thita, gu]kñgña na nduma bu]ru]ri wothe o kinya thaa kenda, 
naguo u]theri wa riu]a u]gñthira> nakño gñtama kña hekaru] gñgñatu]kana na gatagatñ.  
Nake Jesu akñanñrñra na mu]gambo mu]nene akiuga atñrñ, Awa, nñndaku]nengera roho 
wakwa o moko-inñ maku> na aarñkia kuuga u]guo, agñtuñkana.  Nake mu]nene u]rña wa 
athigari igana ona u]rña gwekñka, agñkumia Ngai, akiuga atñrñ, Kañ  ti-itheru] mu]ndu] 
u]yu] oima mu]thingu-ñ!            (Luka 23>44-47)

MU}THAMAKI
WA 

AYAHUDI



 Na hwañ-inñ wakinya-rñ, hagñu]ka mu]ndu] warñ gñtonga wa itu]u]ra rña Arimathea, 
wetagwo Jusufu, nake we mwene aarñ mu]rutwo wa Jesu> u]cio agñthiñ kwñ Pilato, 
akihoya aheo mwñrñ wa Jesu.  Hñndñ ño Pilato agñathana atñ u]kaneanwo.  Nake 
Jusufu agñkuua mwñrñ, akñu]thaya na tama mu]theru wa gatani, akñu]iga mbñrñra yake 
njeru] ñrña enjithñtie ru]aro-inñ ru]a ihiga ta  muungu> na akñgaragarñria mu]romo wa 
mbñrñra ño ihiga rñnene, agññthiñra.  Nake Mariamu Mu]magidali aarñ ho o na 
Mariamu u]rña u]ngñ, maikaire thñ mang&etheire mbñrñra.    (Mathayo 27>57-61)



 No mu]thenya wa kwambñrñria kiumia, o gu]gñkña-rñ, magñthiñ mbñrñrainñ, 
makuuñte mñnyamu] mñnungi wega ño marathondekete.  Na magñkora ihiga rñrña rñarñ 
ho rñgaragarñtio, rñgathengio mbñrñra-inñ.  Magñgñtonya thñinñ, na matianakora mwñrñ 
wa Mwathani Jesu. 
 Na gu]gñkinya atñrñ, hñndñ ñrña maarigñtwo nñ u]ndu] u]cio, makiumñrñru]o nñ aru]me 
erñ mehumbñte nguo ciahenahenagia, maru]gamñte hakuhñ nao< na rñrña atumia acio 
metigñrñte mu]no, makñinamñrñra maroretie mothiu] thñ, aru]me acio makñmoria atñrñ, 
Nñ kñ gñgu]tu]ma mu]carie u]rña wñ muoyo ku]rñ arña akuu]$  Ndarñ haha, no nñariu]kñte> ta 
ririkanai u]horo u]rña oigire rñrña aratu]ire Galili, atñrñ, Mu]ru] wa mu]ndu] ndarñ hingo 
atakaneanwo moko-inñ ma andu] ehia, na aambwo mu]tñ igu]ru], na mu]thenya wa 
gatatu] nñakariu]ka.  Nao makñririkana ciugo ciake.    (Luka 24>1-8)



 Na magñu]kñra o thaa ño, magñcoka Jerusalemu, magñkora 
andu] arña iku]mi na u]mwe, o na arña maarñ hamwe nao, monganñte.  
Andu] acio makñmera atñrñ, Nñ ma, Mwathani nñariu]kñte, na nñoimñrñire 
Simoni.  Nao makñheana u]horo wa mau]ndu] marña moneire njñra-inñ, na 
u]rña emenyithirie ku]rñ o na u]ndu] wa kwenyu]ra mu]gate.
 Ningñ o makñaragia mau]ndu] macio-rñ, We mwene akñru]gama 
gatagatñinñ kao, akñmera atñrñ, Mu]rogña na thayu].  Nao magñtuñka nda 
magññtigñra mu]no, makññgereria atñ nñ ngoma mekuona.  Nake akñmera 
atñrñ, Mu]gu]tangñka nñkñ $  Na nñ kñ gñgu]tu]ma mu]gñe na mathangania 
ngoro-inñ cianyu$  Rorai moko makwa, o na magu]ru] makwa, atñ nñ niñ 
mwene< &hambatai, mwñonere< nñ gu]koru]o ngoma ndñrñ mwñrñ na 
mahñndñ ta u]u] mu]kuona ndñ nacio.  Na aarñkia kuuga u]guo, akñmonia 
moko make, o na magu]ru].        (Luka 24>33-40)



 Agñkñmera atñrñ, U}u] nñguo u]horo wandñkñtwo Maandñko-inñ atñrñ, atñ no mu]haka 
Kristo anyarirñke, na acoke ku]riu]ka oime ku]rñ arña akuu] mu]thenya wa gatatu], na ningñ atñ 
u]horo wa kwñrira na wa kuohanñru]o mehia u]kahunjñrio ndu]rñrñ ciothe na rññtwa rñake, na 
kwambñrñrio o ku]u Jerusalemu.  Na inyuñ nñ inyuñ aira a mau]ndu] macio. (Luka 24>46-48)
 Agñcoka akñmaruta hau maarñ, akñmatongoria o kinya handu] haringaine na Bethania> 
akñambararia moko make na igu]ru] akñmarathima.  Na gu]gñkinya atñrñ, o akñmarathimaga, 
agñtigana nao agñtwaru]o Igu]ru].                      (Luka 24>50-51)



 Amu Ngai, tondu] wa u]rña endete kñrñndñ gña gu]ku] thñ, nñaarutire Mu]ru] 
wake wa mu]mwe, nñ getha mu]ndu] o wothe u]mwñhokete ndakore, no agñe 
muoyo wa tene na tene.  Amu Ngai ndaatu]mire Mu]riu] thñ acirithie kñrñndñ, tiga 
kñrñndñ kñhonoke nñ u]ndu] wake.  U}rña u]mwñhokete ti wa gu]cirithio< u]rña nake 
u]tamwñhokete nñarñkñtie gu]cirithio tene agagñtuwo mwñhia, nñ u]ndu] ndehokete 
rññtwa rña Mu]riu] wa Ngai wa mu]mwe.       (Johana 3>16-18)

 Twoiga tu]tirñ na wñhia nñ kwñhenia tu]kwñhenia, na u]horo-u]rña-wa-ma tu]tirñ 
naguo ngoro ciitu].  Twakiumbu]ra mehia maitu], we nñ mwñhokeku, o na nñ 
mu]thingu, agatuohera mehia maitu], na agatu]theria tu]gathiru]o nñ mau]ndu] marña 
mothe matarñ ma u]thingu.          (I Johana 1>8-9)

 Nake Jesu akñmwñra atñrñ, Nñ niñ njñra, na nñ niñ u]horo-u]rña-wa-ma, na nñ 
niñ muoyo< gu]tirñ mu]ndu] u]kinyaga gwñ Ithe witu], atokñire harñ niñ. 
             (Johana 14>6)

 U}kai ku]rñ niñ inyuothe anogu, na inyuñ mu]titikñte mñrigo mñnene, na 
nñngu]mu]huru]kia.  Oyai icoki rñakwa mwññkñre, na mwñrute na niñ> nñ u]ndu] ndñ 
mu]horeri, na mwñnyihia ngoro-inñ> nacio ngoro cianyu nñiku]huru]kio.  Nñ gu]ko-
ru]o icoki rñakwa nñ rñnyoroku, o na mu]rigo wakwa nñ mu]hu]thu].     
            (Mathayo 11>28-30)

 Gwñ ciama ingñ nyingñ Jesu ekire arutwo me ho, itaandñkñtwo mbuku ñno< 
no icio nñciandñkñtwo nñ getha mwñtñkie atñ Jesu nñwe Kristo, Mu]ru] wa Ngai< na 
tondu] wa gwñtñkia mu]gñe na muoyo na u]ndu] wa rññtwa rñake.     
            (Johana 20>30-31)

 Nñ niñ Alifa o na Omega, u]rña wa mbere o na wa ku]rigñrñria, ningñ 
kñambñrñria o na kñrñkñro.         (Ku]guu]rñrio 22>13)
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

AW



Ihoya rñrñ nñrñkuonania wendi wa ngoro yaku$  Angñkoru]o nñrñkuonania, hoya ihoya ta u]u] 
na Kristo nñegu]tonya ngoro-inñ yaku ta u]rña eranñire>

 Mwathani Jesu, Nñndamenya atñ ndñ mwñhia nanñ-mbatairio nñwe ngoro-inñ yakwa, 
nñndagu]cokeria ngatho nñ u]ndu] wa ku]nguñra mu]tharaba-inñ nñguo u]njehererie mehia 
makwa.  Nñwega nñu]ndu] wa ku]njohera mehia makwa na u]kahe muoyo wa tene na tene.  
Tonya ngoro-inñ yakwa u]rñ mu]honokia na mwathani.  Tuñka mwathani na mu]tongoria wa 
muoyo wakwa.
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